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UniFi Access Point
Required

Wired-only
10T Device

Installation Guide

Safety Notices f applicable)
ollow, and keep these instructions.

; Heedauwamm 5.

3. Only use attachiments/accessories specified by the
manufacturer.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may
cause fire hazard. Keep at least 20 mim of clearance next to
the ventilation holes for adequate airflow.

© WARNIN luce the risk of fire or elec
fotexpose this producttorain or malsture,

0not use this produc canbe

submevgedhy

© WARNING: Avold using this product during a electrical
storm. There may be a remote risk of electric shock from
lightning

Electrica Safety Information (fapplicable)

Yr
e Eurantrecuamants ncieed on the manuacturess
label. Connection toa different power source than
specified may result in improper operation, damage to the
equipment,or pose a fire hazard ifthe limitations are not

ed.
2. There o operatorsercesble parts e hs
equi

Bezpecnostni pokyny (v pripade potieby)

Ve si tyto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte
pro pozdéjii pouziti.
Vénujte pozomost vem upozornénim.

beem.
UPOZORNENI:V pripadeé nedostateéného vétrni hrozi
nebezpeci pozaru. Pro zajisténi dostate¢ného proudént
Csibytvatracih vt sachovar viny

prostorlespot 2
GPOZORNENE Tenta prodult nevystavute desti ancbo
vihkosti, aby se snizilo riziko vzniku pozéru nebo razu
elektrickym proudem.

h,

®

K hraajeho zaplaveni vodou

UPOZORNENI: Vyhnéte se pouzivani produktu béhem
bourky i lyskin mise exitovst mul ko drars
elektrickym proudem.

Je nutné dodrzovat napéti, frekvenci a proud, které jsou
uvedeny naSitku vjtobe. i pipojentjinjm ne
specifikovanym zdrojam napajeni mize dojit
nesprévnému fungovan ¢ poskozeni zahzen! av piipadé

ipm
Pt

ided with power cord

which has an integral safety ground wire ntendied for

connection to  grounded safety outlet,

a. Do not substitute the power cord with one that is not
the provided approved type. Never use an adapter plug
to connect to a 2-wire outlet as this will defeat the
continuity of the grounding wire.

q a
part of the safety certification, modification or misuse
can provide a shock hazard that can result in serious
injury or death

. Contacta qualified electrician or the manufacturer f
therearequestons sbout th stltonprir o
connecting

4. roteciive arthing o provided by Listed AC adapter

poziru
Toto zafizeni neobsahuje zédné dily, které by obsluha
mohia vlastnimi silami opravit. Servis smi provadét pouze
kvalifikovany servisni technik.

Toto zarizenije vybaveno odpojiteinym napajecim

vod\cem kteryje urcen kzapojenido uzemnéné
bezpet:

ecivael nenahvazuﬂeunymkabelem
neschvaleného typu.
nezapojuite do 2isuvky se 2vodis nebottim porusite
kontinuitu zemniciho vodice.

Zafizen vyzaduje poutiti zemniciho vodice, ktery je

Gprav nebo nespravného pouiti rozi nebezpeci irazu
elekirickym proudem, které mize vést k zévainému

herheitshinweise (fal nd)
Lesen Sie meseAnweusungen hefalgen Sie sieund
bewahren Sie sie au.
Beachten Sie alle Warnhinweise.
Verwenden Si nur vom Herstelier empfoblenes Zubehsr.
: Bei mangelnder Beliiftung

Brandgelahv Lassen Sl umdie Lul(ungsoifnungen
hherum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
angemessene Luftzirkulation zu gewahrleisten.
WARNUNG: U eine Gefshrdung durch Feuer oder
Stromschlage zu reduzieren, darf das Pvuduktweder
Regen nuch Feuchtigkeit ausgesetzt we

n Sie dieses mduklm(htxn
Cinem Ot dar Sherschwarmmtnerden ki
WARNUNG: Verwenden se deses Produkt nicht whrend

Es besteht ein geringes

Gurch Bitzschisg.

OO

Die auf dem Etikett des Herstellers angegebenen

Anforderungen bezilglich Spannung, Frequenz und

Stromstirke missen erfll werden. Der Anschluss aneine
uelle als die angegebenen kann einen

elernafien Butich oder Schaden am Gerat verursachen

oder eine Brandgefahr darstellen, wenn

Beschrankungen nicht eingehalten werden,

2. Dieses Gerat enthalt keine vom Anwender zu wartenden
Teile. Wartungsarbeiten dirfen nur von einem
3. Dieses Gerat st mit einem abnehmbaren Netzkabel

rsehen
Sreckiase angeschiossen wérden karm
. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch inanderes,

Adapterstecker umdas Gerat an eine zwenadrlge
s die.

Bngearant becimschiiat

Im Rahmen der Sicherheitszertifizierung muss der

Erdungsdraht des Gerats verwendet werden, und
lich b

-

short-circuit backup protection.
Protective bonding must be installed in accordance
with local national wiring rules and regulations.

®

Radiation Exposure Statement

Th

minimum distance 20 &m between the radiator and your bod.
~This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 240024835
Max. RF Output Power: <20d

Declaration of Conformity
Rereby, UBIQUITI decires that this device, UDBloT,is
e essential relevant
pmwsmnsomwemves 2014/53/EU, 2014/30/Eu zuwzs/su
The devi affect
the RED, oven i the software i Changed or replaced Theful
text of the EU declaration of conformity and detail

internet
address: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

<. Vpi 2
zapojenimzafizent valfikovaného elekrotechnica
nebovyro

ol

z8lozni ochranu proti zkratu.

ranné pospojovani musi byt nainstalovéno v
souladu s mistnimi narodnimi predpisy a smernicemi,
Které se tykaji elektroinstalace.

caim zafeni

"
oder Todesfolge verursachen

‘Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder
an den Hersteller, wenn Sie vordemA \nschluss des
Gerats Fragen zut nstalation ha

d. Die Schutserdung erfolgt durch den gelisteten

geeignete Kurzschlusssicherung bieten

e muss in {
aen jeweiligen nationalen Verkabelungsregeln und
~vorschriften installiert werden.

by
mm\mélm vzdalenesﬂ 20 cm mezi zaficem a télem.
~Tento vysila¢ nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti

Provozni frekvenéni pasma (MHz): 2400-2483.5
Max.VF vystupniviko <2

Prohlaseni o shodé

+Bel Installation und Betrieb dieses Gerat muss auf einen
Mindestabstand vor

geacht
werden.

- Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere
Antennen oder Sender aufgestelltund darf mit iesen nicht
gemeinsam betrieben werden.

240024835

&
Spo\etnos(UB\QUlTldmm ohla afizeni, UDB-IoT,

2014755/, S014/30/€0, 2014/35/E0) Suﬁwarevzanzem
mit vliv na dodrzovani Smérnice o radiovy

Zarizenichy kiy2 Gojde kjehovimend nebo v Pine
znéni prohlasent o shodé pro EU a podrobné

bei Betri
Max. HF-Ausgangsleistung: =20dBm

Konformitatserklarung
UBIQUIT erklar hiermit dass dieses Gerdt UDB-loT den

kdispozici na nasledujici internetové adrese:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko

elevanten
Bestimmungen der Richtlinien znwsz/{u 2014/30/EU,
204/35/EU entspricht, Dos Gerét vt tber eine Sftware,

st wemn diesWgea der( oo rseistwihd Den

ausfiih Konformitat der
lo\genden Internetadresse: ui.com/compliance

UbiquitiInternational Holding BJV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande

Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

Avaxowioes aogareiac (atdnepiTwon)

Indicaciones de seguridad (si corresponde)

1. Lugege ja jargige neldjuh\se\d ning hoidke need alles. 1. MaBaote, akohouBrc puAGETE QUTECTIC 0BNyiEC. 1. Lea,sigay conserve estas instrucciones.
2. Pange tahele kiki hoiatus 2 Adbeteuroyn oAsc n(ﬂposléonomozl 2 Presxeaxemonamdas las advertencias.
3. Kasutage ainult tootja pno\tkmmmud lisasid/tarvikuid. Tou 3. Utilice
[ " kaBopiel o Kamoxtuuum porel fabricante.
tekitada tuleohtliku olukcna Jatke pnsavaks Shutuseks © NPOEIAONOIHEH: Edv Sev. EEﬂawaMoxslxntaM\nlo( © ADVERTENCIA: La falta de ventilacién adecuada puede
ventilatsiooniavade Gmber vahemalt 20 mm vaba pinda. eagpiopdc popei va npokA el i TupKayidc. provocar riesgo de incendio. Mantenga al menos 20 m
@ HOIATUS: Arge ;alkelcodelv\hma e niskuse katte, et AQiioTe anbotaon TouAaxIaToV 20 mm and monke e separacion unto los oricios de ventilacion para due
vltida tulekahju véi elektrilsogi ol £EQEPIOHOD Y1 EMAPKN POF| TOU clEpa haya una venulamn adecuada.
© HOIATUS: Arge kasutage toodet Kohas, mis voib veega [ Para reducir el
Kat mmpon)\nsiac Hnv ekBETETE QUT6 o Tpaiov ot Bpoxii fy descarga ele(tn(a noexponga el pmdu(m a Ia lluviania
[} HOIATUSNaIﬂgemme kasutamm sikese ajal. Aiksega aoia. Ia humi
V6ib kaasneda elektriloogi oh [ ﬂPOEIAOnOIHZM,anxpnmucncxmecumw npoidy @ ADVERTENCIA:No utiice este producto en un lugar el
o€ TonoBeia émou propei va BUBIOTE o€ VEPS. que pueda quedar sumergido en agua.
fwn
1 KATA TN BIAPKEIQ NAEKTPIKAC BUENAAC. YTiaipXEl tormenta eléctrica. Existe la remota posibilidad de se
ring muld o0t Juhses mirgitud nouded. Seadme G produzca una descarga eléctrica causada por los rayos.
iihendamine méne toiteallikaga, mis pole valja toodud
nimekirjas, voib kaasa tuua rikkeid seadme t66s, Mingogopicc nAsxpohoyiis aopédeta
J (kata nepintwon) 1. Es ob\lgatono(ump\lrlcsrequlslwsde corriente,
tuleohtliku olukorra. a0 Uuuucpwman WE TIC anarToEIC TaoNG, frecuencia y voltaje indicados en la etiqueta del
2. Seade e sisalda osasid, misvajaksid operaatorihooldust A Kal éva fabricante. La conexion a una fuente de alimentacién
nust TOU KaTaoKEUAGTA. H uuvéwn GE TNy PEGHATOC pE diferentea las esps(lﬁ(adas puede ocasionar un
Toadustammit ano T
3. Seadeon varus!a!ud eemaldatava toitekaabliga, millel on LIODEi Va Y€1 G AMOTENETHA TN i GWOTH AErToupyia, G mcandio inose respetan e taconet
& A AoeL ki a 2 Esteequlpono(unneneplemsqueunoperadcrpueda
maandusvaljundiga. GE MEpimTWaN U TPNONG TV nspxoplaud\v, un
iihegi teis TEPIEXEL 0 propuv(mnzrserv ios.
pole heaks kidetud mmekvqas Arge kunagi kasutage unoPAnBouv oe oéppic and Tov xslplev\m< O1pyasieq 3. Este equipo se suministra con un cable de alimentacion
GEpBICTIpENEI va MpayUaTOTIOIOUVTa POV AN
Semvoea noroendan maanduxkaabl\tmm\mlx( hovolabompévo i otofic segurldadmtegraldvsenadu para conectarse a una toma
3. apéxeTal p 6 deterrade sequr
kasutada koos mxxndus]uhlmega <elle muutmine voi ¢ i
vadrkasutus voib elektriloogi ohu ning velu)ancawaalem;vmuuvéson wempita mwalem; e al(lpoapvobade proporcionado, Nunca utlice un
I6ppeda tosise vigastuse vi surmaga. nchufe adaptador para conectar a una salida de dos
<. Kui teil tekib enne seadme Ghendamist installeerimise 17 M avrcauotare o kahaduo pegiaTor e Kahodio cables, ya que se detendra la continuidad del cable de
i, votke ihendust ’ 0 ano tierra.
El equipo requiere el uso del cable de tierra como parte
d. Kaitsemaandust pakuvad nimekirjas valja toodud ﬂucuuﬂpooapuovéawa va uuvseoemn GuaKeur o€ delacarifcadion de seguridad Lamodificacién oel
toiteadapterid. Installatsioon peab olema teostatud TpiCa 2 Guppary oG nopei va iakorein ,
selliselt, et tagatud on nouetekohane lihisekaitse Goveei Tos dupHATEIon yElwaNG. 10 cual podiia provocar esiones graves o fa muerte
N o < g 2 mue
e. Maandamine peab olema teostatud kooskolas kohalike anarteitain xpon cuppaidiov veiwone, H en contacto con un electricista cualificado o con el
riiklike kaabeldust puudutavate eeskirjade ja Tpononoinan  n AavBaoyiévn xprion unopeiva fabricante antes de conectarel equipo.
regulatsioonidega. "MpOKaAEGE Kiv6UVO N\EKTPOMANEIaG ToU Umopei va d. El adaptador de CA indicado proporciona una puesta a
108 tierra de seguridad. Para a Instaacion en un edificio
Kiirgusega seotud lll\u c. Mpw ané T GUVSEDN TG GUGKEURG EMKOVWVAGTE HE debera proporcionarse una proteccion de reserva
amisel arvestada, EEEIBIKEUIEVO NAEKTPOAGYO GV EXETE AMTOPIEC OYETIKA contra cortocircuitos adecuada.
etradiaatorija keha Ve Aaaksal\a cm. e v eyatdotaon. e. Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo
- Saatjat ei tohi hoida tihes kohas ega kasutada koos tihegi teise d. O avagepspevoc pocappoyéac AC TpoopEpeL con las normas y reglamentos nacionales de cableado,
antenni vi saatjaga. TIPOCTATEVTIKY Veiwon. H eykatdoTaan e KTipio
TapéxEl KaTAAANAN EQEBPIKR TPOGTAGHA A Declaracién de exposi

Sagedusribad (MHz) 240024835
Maksimaalne RF véljundvaimsus: <20dBm
Vastavusdeklaratsioon

esolevaga kinnitab UBIQUITI, et seade UDB-IoT vastab
direktiivides 2014/53/EL, 2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme

Boaxurxdun
e

GOlpia e ToUC ToMkoDE R
KAVOVIOHOGE YIa TIc KaNWBIGOELC.

Biihwon éxBeone oe aktivoBohia
- AUTH N GUGKEUR NTpEMELVa {Kaiva

minima de 20 cm entre el radiadory su cuerpc
ste transmisor ji
ninguna otra antena o transmisor.

iseg
pcmhste\e ouetele ning muudele asjakohastele eee
vastavusdeklaratsiooni kogu tekst ja tksi

vastavuse kohta on kittesaadavad veebilehel:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrit 3102, 5om, Holland

TouAdxIoTOV
70 oja oo,

wtbcomomos ey mpenva fpiorerat fvadertoupyeioy
610 10M0BE0i e AAAN Kepaia i Mopo.

Zaveg. cn)(vtm\mv Aertoupyiac (MHz): 2400-2483.5
Méyiom toxc e€680u padioouyvorrTwy: 0 dBm

Biihwon ouppspewanc
Auavon maptvrocn UBKGUI Enire o aut n ouokeur

Las bandas de frecuencias de operacion (MHz): 2400-2483.5
Ma: i i i ia:  <20dBm

Declaracién de conformidad

Porla presente, UBIQUITI declara que este dispositivo, UDB-IoT,

cumple conlos requisitos esenciales y otras disposiciones
pertinentes de asdirectivas 2014/59/UE, 2014/ 0/UE,

5514/35/UE £l cisposttvo tiene un software que no puede

afectarla conformidad con la RED, incluso si se cambia o

Tantoel
declaracion de conformidad de la UE como la informacion

UDB-I0T gupop@aveTal e Tic aot
OYETIKEC SIATAEEIC TwV OBNYILV. oSSt 3004 S0/EE.
SB1a735/EE.To hoyialid the quareun ev opet va
ENMNPEGOEL TN GUHHOPGWON HE TNV 0BYia Yia Tov

NG rihwang
Eaa )\Enlopzpn; f o A e o S
eC SEVBOVOEIC

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, ONAavsla

enlasigui on d

Ubiquiti International Holding BV
Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos

L jeetja i ia. Sailyta

Avis de sécurité (si applicable)
Lisez, suivezet

ssvarusteta
VAKAVA VAROITUS: Rilttamiiton iimanvaihto aiheuttaa
tulpalon vaaran Varmistaittava mavirtausattamilla
tuuletusaukkojen eteen vahintaan 20 mm tilaa.
VAKAVA VAROITUS: Vahenni tulipalon tai sahksiskun
vaaraa suojaamalla tuote sateelta ja kosteudelta.
'VAKAVA VAROITUS: Ala kiyta tuotetta paikassa, jossa se
gateapeittyivedell
VAK

e e ew«

it otteen iyttamists

vahalnen muna olemassa.

sahkgturvallisuustiedot (miill khytossi)
Valmistajan tuotetarrassa olevia jannite-, taajuus-ja
virtavaatimuksia on noudatettava. Muiden kuin

Yo
noudattamatta jattaminen voivat aiheuttaa
toimintahairion, laitteiston vaurioitumisen tai tulipalon

Laite ef sisalla kiyttajan huollettavissa olevia osia. Huolto
on aina annettava patevan huoltoteknikon tehtavaksi

Johto ontarkotettuitetavaksi maadoitettuun
sukopistor:
o Viftajohdon saa vaihtaa vain toseen hyvaksyttya

I

ohjeet. 2. Tenez compte de tous les avertissements.
Noudata kaikkia varoituksia 3. Utiisez uniquement les accessoires spécifiés par le
Kyt vain valmistajan maarittamia lisélaitteita ja fabricant.

®

TTENTION :Linsuffisance deventiltion adéquate peut
causer un risque d'incendie. Laissez un espace minimum
de20mmdevan(tous\es(musdevenulauonpeurun
débit d'air adéquat.

ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou
d'électrocution, n'exposez pas ce produit a la pluie ou &
Phumidité

()

il pourrait étre submergé par I'eau

ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un
orage électrique. Il peut y avoir un risque de choc
électrique a distance par la foudr

e

licable)
q tension, la

q a tre source

poser un isque dincendie sies limites nesont pas
respec
& ovéreine contient pas de pidces devant étre

é L tions d

uniquement étre fournies par un technicien qualifié
C lest f don d

Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)
1. Protitaite, sljedite | sacuvajte ove upute.
2. Obratite paznju na sva upozorenja
3 i
[ ] éu ventilaciju,

poiara. O: jmanje 20

prostora p
prikladan protok zraka,

'UPOZORENJE: Kako biste smanjil k od pozaraili
elektricnog udara, nemojte iziagati ovaj proizvod kil

viazi
UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovaj proizvod na
‘mjestima koja mogu biti potopljena u vodu.
UPOZORENJE: Izbjegavajte koristenje ovog proizvoda
tijekom nevremena. Moze postojati mali rizik od strujnog
udaraligroma.

[N

Uskladenostje potrebna s obzirom na zahqeve napona,

Spajanje na drugi zvor napajana od nevedenin moze

opasnosti od pozara ako se ogranicenja ne postuj

2. Unutar ove opreme nema dijelova koje moze servisirat
operater. Servis bi trebao obavljati samo valincirant
serviser.

3. Ova oprema sadri odvojivi kabel za napajanje kojiima

integriranu sigurnosnu Zicu za uzemljenje namijenjenu
spajanju na uzemljenu sigurnosnu utiénicu.
2. Nemojte zamijeniti strujni kabel onim kojinije

tyyppia olevaan johtoon. Al lité virtajohtoa fun fil de écurité intég odobrenog tipa. Nikada nemojte koristiti adapterski
destiné | ise de pajanje na 2-Zicnu utiénicu jer
talloin maadoituspiir katkeaa a. Ne remplacez pas e cordon d’alimentation par un kontinuitet zice za uzemljenj
b. Laitteen turvallisuussertifiointi edellyttaa cordon quin'est pas approuvé. N'utilisez jamais un b. Oprema zahtijeva koristenje zice za uzemljenje kao dio
Laitteen adaptateur pour connecter le matériel a une prise 4 2 sigurnosne potvrde, modifikacijali Zlouporaba moze
k fils car cela nuira ala continuité du fil de mise a la terre. uzrokovati opasnost od strujnog udara koji moze
seurauksena voi olla vakava loukkaantuminen tai b. Le matériel nécessite lutilisation d'un fil de mise a la ovestido ozblnih ozleda i smrt.
terre dans e cadre de sa certification de sécurité. Toute <
<. Jos sinulla on laitteen asennukseen littyvia kysymyksia modification ou tout mauvals usage peut constituer un Soima pitanja o instalacij pwespa.ama opreme:
ennenlaitteen kytkemists, ota yhteys patevaan risque de choc électrique pouvant entrainer une d. Zastitno uzemljenje osigurava navedeni AC adapter.
sihkdasentajaan tai valmistajaan. blessure grave, voire a mort. Instalacija u zgradi mora osigurati odgovarajucu
Pl
suojamaadoitus. Kiinteiston sahkverkossa on oltava & ecstions i sujetdeFinstalaion avan a o Saktins spare mors m.pos(avnenousk\adus
Tiittava oikosulkusuojaus. connexion du matériel Iokalnim nacionalnim pravilima  propisima o ozicenju.
d. Une miseaa terre de protection est fournie par

. .
ja kansallisten johdotusta koskevien maaraysten ja
saadosten mukaisesti,

sateilyaltistusta koskeva toteamus

satewly\ah\een T hiskeion valnen etaiyys onvahintsan 20

hinetints eisaa Kayttaa minkaan muun antennin tai
lahettimen kanssa tai niiden [aheisyydessa.

Kiytetyttagjuuskaistat (MHz): 2400-2483.5
RF-en =2

Vastimustenmukaisuusvakuutuy

UBIQUITI vakuuttaa titen, etts tama laite, Ul

direktiivien 2014/53/EU, 2014/30/EU 2014/35/EU Titeen
RED-

des siind tapauk hel
mutetaan tai ohjelmisto vaihdetaan kokonaan. oleellisten
vaatimusten ja muiden ehtojen mukainen.

Vadaptateur CAin iment fournira une
protection appropriée de protection contre les
courts-circuits.

. Une couche protecrice de aison do’t étre instaliée

Izjava o izlozenosti zracenju
-Ovu opremu treba instalirat  koristiti s minimalnim razmakom
od 20 cm ismed radiatoral vateg ela
-0\ ester

Declaration d'exposition auxradiations
Cet équipement doit étre installé et exploité avec une distance
m\mmale de 20 cm entre e radiateur et votre corps.

i bil
Siacem

Radna frekvencija (MHz) 2400-2483.5

Maks. RF izlazna snag =20

une autre antenne ou radio.

é 400-2483.5
Puissance de sortie RF max. =20dBm

Déclaration de conformité
Parlesprésentes, UBIQUIT déclare que cedispasit, UDE-oT,

dispositions pertinentes des directives 2014/33/UE, 2014/30/UE,
2014/35/UE. Le logiciel de appareil ne peut pas affecter la
r 1

seki tarkat vaatimustenmukaisuustiedot ovat saatavilla

Ubiquiti International Holding BJV.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat

remplacé. Le texte intégral de la déclaration de conformité de
I'UE et les informations détaillées sur la conformité sont
disponibles a te: ui. i

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

Ovime UBIQUITI mavl]uje daje ovaj uredaj, UDB-IoT, u skladu s

bitnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva

2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Uredaj ima softver koji ne
ze utjecatina D, éakiak

promijeni ili zamijeni. Cijeli tekst EU izjave o sukladnostii

internetskoj adres: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Note sullasicurezza (se applicabile)
Leggere, seguire e conservare e seguentiistruzioni.
Rispettare tutte le avvertenze.
Utlizzare sol g accessorispecificatidl produttore.
RT ncata mstx\lleone d\ una

GW.N.—

oo Imeno 20 o foridi
ventilazione per un adeguato flusso dellaria.
AVVERTENZA:per ridurre il rischio di incendi o scosse
elettriche,non esporre questo prodotto  ploggia

e

umi
AVVERTENZA:non gilizzarel prodottoin unluogo che
potrebbe riempirs dac
AVVERTENZA: evitore a1 whuaveupwdonodurameun
(Empum\e Potrebbe esser l rischio, sia pure remoto, i
scosse elettriche causate da fulmini.

ee

E obbligatoria la conformita ai requisiti di tensione,
frequenza e corrente, indicati sulltichetta del
produttore. ll ollegamento a una fonte di alimentazione
diversa da quella specificata potrebbe causare

danni
incendi se vengono ignorati  limiti
2. Nonvisono partiiparabil dalloperatore in questa

3. Q un
cavo di alimentazione staccabile, munito di un cavo di
messa per un sistema di protezione integrale, inteso per il
collgamento aunapresa elettrica on messaaterra

Non sostituire il cavo di alimentazione con un cavo non
Soprovato.Non utizsare matun adattatore peril
collegamento a una presa a 2 cavi,
comprometterebbe la continuita della messa a terra.
Lapparecchiatura richiede I'uso di un cavo di messa a
terra come parte della certificazione di sicurezza. La
modifica o fuso inappropriato possono condurre a
rischio di scosse elettr he potrebbero causare
lesioni gravi o morte.
c |

I

ista qualificato o

Saugaus naudonmo atmintiné (eiyra)
Sias instruk

Paisykite visu spéjimu,
Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / refkmenis.
SPEJIMAS: nejrengus tinkamo vedinimo gali kilti
pavojus. Palikite maziausiai 20 mm tarpa nuo vedinimo
angy, kad bty pakankamas oro srautas.

I
pavojy saugokite kad ant gaminio nelyty etus ar
nepatekty drégme.

ISPEJIMAS: nenaudokite $io gaminio vietoje, kuri gali buti
panispo van feniu.

ee © Swr-

metu. Gali bt mazai llkelmaseleklros smugio pavojus
él zaibo.

Elenm s saugos informacija (jei yr:
1. Znio ir srt

nurodyn ant gamintojo duomeny ploksteles. Jeinéra
paisoma apribojimy, prijungus prie kitokio, nei nurodyta
maitinimo Saltinio, gali veikti netinkamai, bus sugadinta

[ranga ar ils gaisro pavojus.

2 daliy, kuriy prieia turet
ratorius. Pnezmros darbus turi atlikti
Fvalifiuotas technines priesidros speciastas

3. Sijranga pateikiama su atjungiamu maitinimo kabeliu,

kuris turi integruota apsauginj jzeminimo laida, skirta

jungti | Zeminta apsauginj izda,

a. Nekeiskite maitinimo kabelio neatitinkanciu

Jokiu budu
kistuko 2 laidy lizdui, nes taip bus panaikintas
izeminimo laido vientisumas.

b. Reikia naudoti jzeminimo laida su ranga kaip
apsaugine priemone. Modifikuojant ar netinkamai
naudojant,galima patirti smagj, el kurio galimi it
suzalojimai ar mir

. Prietungdami ltanga, keipkites| kvalfkuota elektrika
ar gamintoja,je kilty klausimy apie montavima,

d. Apsauginis jzeminimas yra per nurodytajj AC adapterj.
Montuojant pastate, turi buti tinkama rezerviné
apsauga, nuo trumpojo jungimo.

as pazinojumi (ja attiecinams)

1. lzlasiet ieverojiet Siets

2. leverojet visus bridinajumus.

\zmamoxe( tika razotaja ieteiktas pierices/piederumus.
pietiekama ventilacija var izraisit

tverém, | plisma

o lektrosokarisku,
P rodakt letusva mirora tekTn

BRIDIN elietojiet 5o produktu vietas, kas var
iegrimt Gd
BRIDINAJUMS: nelietojiet 5o produktu negaisa laika.
Pastav neliels risks, ka zibens var izraisit elektrogoku.
Elektrodrosibas informacija (j
T Jnevero atbilsiba spriequina, frekvences un stravas
prasibam, kas noraditas razotaja uzlime. Pieslgzana pie

Barosanas avota, kas atSasno noracit, var izrist
Kamigu darbibu, ierices boja i aizdegsanas risku,

leveroti ierobezojumi.

Sl feric nav detal, kuru apkopl varvekt operators.

‘Apkopi drikst veikt tikai kvalificéts special

3 i Stviencjams kabell
kura i integrets zemejuma vads, kas paredzets
savienojumam ar zemétu kontaktrozeti.

jiet 50 kabeliar citu kabeli, kas neatbilst

s izjaukts zemeéjuma vada savienojums.

b Saskana ar drosibas sertifikatu 3 ierice japievieno,
|zmantom( zeméjuma vadu, parveidojumi un nepareiza
izmantosana var izraisit elektrosoku, ka sekas ir smagi
einaveosievanojumi.

3

pwev\ene&anas Sazinieties ar kvalificetu e\ekmlu vai

o

sarysemejumu nocosina oraditais mainstravas
adapters. Ekas elektroinstalacijai janodrosina atbilstosa
papildu aizsardziba pret issavienojumu.

Sazstacaai savienojumi saskana ar attiecigas
valsts elektroinstalacijas noteikumiem un

Iapparecchiatura.
d. Unimpianto protettivo di messa a terra & fornito
Ain elenco nel pr
Linstallazione negli edifici deve fornire una protezione
diriserva adeguata contro i cortocirciti,

conformita alle norme e alle direttive locali nazionali in
materia di cablaggi.

Dichiarazione sullesposizione alle radiazioni

ms«ma minima di 20 cm tra il adiatore el corpo.

Isiasi altro tipo di ant

trasmettitore.

Bande di frequenza difunzionamento (Hz): 240024835
Potenza massima in uscita

Dichiarazione di conformita

n la presente, UBIQUITI dichiara che il presente dispositivo,
UDB-IoT, & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti delle direttive 2014/53/UE, 2014/30/UE,
WUASIE | software del dispositivo non pud avere effetto

ulla
Sostituto.ll esto mleqvx\e della dichiarazione di conformita
dell'UE e le informazioni di conformita dettagliate sono
disponibilial i i

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

prpilivicaisehiimis Attt
reglamentus

Teiginys dél spinduliuotés poveikio
-Sig jranga reikia sumontuoti ir nauduu maziausiai 20 cm

astumu nuo adiatoraus r s

Pazinojums par starojuma istekmi

- Sis aprikojums. n jaizmanto, ievérojot vismaz 20 cm
At starp starojuma avotu un Jasu kerment

~Soraiditaju nedrikst novietot blakus vai zmantot kopa ar
jebkadu citu antenu vai raiditaju.

negal
antena ar siustuvus.

Darbinio daznio juostos (MHz): 240024835
gal =20dBm

Didz. RF atiduodama

Atitikties deklaracija

si UDB-1oT,

QuITI 3
atitinka direktyvy 2014/53/ES, zowao/Es 2014/35/E511a|se
ju

atveju, jeigu k

il ¢ujoslas (MHz): 240024835
Maksimala radiofrekvences izejas jauda: <20 dBm

ArSo BIQUIT\ pazmo st letice UDBIOT abilt diredivu
2014/S3/ES, 2014/30/ES, 2014/35/ES
nevar ietekmet ura tiek
mainita vai nomainita bu(lskajam pvas\bam un ciiem

SES

v
i sttt

teksts un detalizeta \niovma(ua par S posoma
timek|a vietné: ui. iz

p:

Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

i Holding B,
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Lees, volg en bewaar deze instructies.
in alle waarschuwingen.
Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die door de
fabrikant 2 gespecificeer
: Het niet voorzien in de juiste
Ventlatcsan brandgevaar veroorzaken. Houd ten minste
e naast de ventilatiegaten voor voldoende
Iluchtstroom.
WAARSCHUWING: Stel dit product niet bloot aan regen
ofvochtom het nwoup brand of elektrische schokken te
vermindere
WAARSCHUWING: Gebruik it product niet op een plaats
die onder water kan lopen.
WARRSCHUWING: Vermijd het gebrulkvan dft prodct
bestaat een klei
eiien door blikseminslag.

wh

Naleving is vereist met betrekking tot spanning,

etiket van de fabrikant. Aansluiting op een andere
stroombron dan de gespecificeerde kan leiden tot een
onjuiste werking, schade aan de apparatuur of
brandgevaar als de beperkingen niet in acht worden
genomen.

Erzitten geen onderdelen in deze apparatuur die door de
gebruiker kunnen worden onderhouden. Onderhoud
mag alleen worden uitgevoerd door een gekwalificeerde
servicetechnicus.

Deze apparatuur is voorzien van een afneembare

~

met een
veiligheidsaarding voor aansluiting op een geaard
stopcontact,

Vervang de voedingskabel et door een andere dan
het meegeleverde goedgekeurde type. Gebruik nooit
een adapterstekker om op een 2-draads stopcontact
aan te sluiten, omdat dit de continuiteit van de
aardingsdraad tenietdoet.

De apparatuur vereist het gebruik van de
aardingsdraad als onderdeel van de

3

Informacje o bezpieczenstwie (jes

Praecaytlniniejsze nstrukcle,postepu zgodrie imi
zachows

Prsestrzeda) wszystich ostrzezet,

Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez
producenta.

OSTRZEZENIE: niezapewnienie odpowiedniej wentylagj

odpowiedni przeplyw powietrza, nalezy zachowac co
najmniej 20 e wolnej przestrzeni obok otworéw
wentylacyjn
OSTRZE N by zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub
porazenia pradem elektrycznym, nalezy chronic ten
produld przed deszczem ub wigod

ZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w
m|e|s(u ktére moze zostac zanurzone w wodzie.
OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu podczas
burzy z wyladowaniami elektrycznymi. Wystepuje
wowczas niewielkie ryzyko porazenia piorunem.

ee

Napieci sci 2
by¢ zgodne z wymaganiami podanymi przez producenta.
36 ilani f

owyzej moze spowodowac nieprawidlowa prace
urzadzenia, uszkodzid je lub stanowic zagrozenie

b przyp: 2
Wewnatrz urzadzenia nie ma czesci, ktore mozna
‘wymienic lub naprawic samodzielnie. Czynnosci
serwisowe musza by wykonywane wylacznie przez
wykwalifikowanego technika serwisowego.

W zestawie z urzadzeniem znajduje si odiaczany

do uziemionego gniazdka elektrycznego.
a

Ni
wolno podtacza¢ wtyku zasilacza do gniazdka na wiyki z
dwoma bolcami, poniewaz w takim przypadku nie
bedzie mozna korzystat z funkdji uziemienia tego
przewodu.

Cer

Avisos de seguranca (se apli
Leia 5199  guard estas mstrugoes.

Preste atencao a todos os avisos.

Utiize apenas acessdrios especificados pelo fabricante.

pode provocar risco de incéndio. Mantenha, pelo menos,

ofluxo de ar adequado.

AVISO: para reduzir o risco de incéndio ou choques
elétricos, nao exponha este produto a chuva ou a
humidade

submerso pordgua.

ste rovoadas.
Existe o isco reduzido de choques elétricos provocados
por relampagos.
Enecessano:umpmasmd\ca:aessobre(er\saoe
frequéncia e as exigéncias atuais no rétulo do fabricant
Estabelecer ligagao com uma fonte de alimentagao
diferente das especificadas pode resultar num
funcionamento incorreto, provocar danos no

éndio, caso as rest

sejam cumpridas.

2. Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo
operador no interior deste equipamento. A reparacio
deve sr realizada apenss por um técnico qualficado,

3. Este equipamento é fornecido com um cabo.

integralcom ligacdo aerra que deve se ligadoa s
tomada de seguranca com ligacao a terra.

Nao substitua o cabo de alimentagao por um que ndo
s62dotipo aprovado (omendo Nunca utiize uma.

o pois ostetes connnmdade dofioterra.
equipamento requer a utilizagao o fio terra como
parte ca certiicaga de seguranca, poisa modificacio
oua utilizagao incorreta pode provocar risco de choque
elétrico que pode resultar em lesGes graves ou morte.
<. Contacte um eletricista qualificado ou o fabricante
ntacte v : © fabricar

I

kn schokgevaar opleveren dat an eiden ot ernstig
letsel of de dooc

3
ofdefabriknt ls ervragen 2in over denstaltie
woordatu de apparatuuraansiut

d. Beschermende aarding wordt d door de
vermelde A adapter De mstalatie m het Gebouw
r een p:
e D ling moet worden

regels en voorschriften voor de bedrading

Verklaring blootstelling aan straling

- Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met
een minimale afstand van 20 cm tussen de radiator en uw
lichaam.

~Deze transmitter mag niet worden gebruikt in combinatie met
eenandere antenne of transmitter.

Frequentiebandentijdens gebruik (MK
aal Rl

2400-2483.5
-uitgangsvermogen: =20dBm

Conformiteitsverklari
UBIQUITIverklaart hierbij dat it apparaat, UDB-IoT voldoet aan

Europese richtlijnen zowsz/su 2014/30/EU, 2014/35/EU. De
met de RED,zelfs
als de softwareis veranderd of vervangen. De volledige
EU-conformiteitsverklaring en gedetailleerde
uopui

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

stwarzac zagrozenie porazenia pradem, ktére moze
doprowadzi¢ do powaznych obrazer ciafa lub $mierci..
. W razie watpliwosci dotyczacych instalacji przed

d. Zasilacz sieciowy widoczny naliécie zapewnia
o

ainstalago.

Aligacao aterra de protecio é fornecida pelo
transformador de CA indicado. A rede elétrica do
edificio deve oferecer a protecao de apoio para
curtos-circuitos adequada.
Aligaca instalada de acord

obecnaw budynku.

aradiagio
instalado e

y
krajowymi przepisami i zasadami dotyczacymi
okablowania.

de 20 diad: d

utilizador.
~Este transmissor nao pode estar préximo nem funcionar em

<o najmniej 20 cm od ciata.

¢iobsfugiwac w odleg!

- Nadainika tego e moina umieszcastw sasiedztue nnych

uzywac gow

i 400-2483.5
Poténcia de RF max. <20dBm

Srtenam rdamiamt

Pasma czestotliwosci dziatani
Maksymaina moc wyjs

(MHz):  2400-2483.5
wa RF: 0

Deklaracja zgodnosc

o

godne
Grektyw 201 4/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.
b

i
irma UBIQUITI oswiadcza, ze to urzadzenie UDB-IoT jest

A UBIQUITI declara que este dispositivo, UDB-IoT, estd em
e T, estd

relevantes das diretivas 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.O
3 fet:

RED, mesmo se o software é alterado ou substituido. O texto da
declaraca UEeas infc by

mogami i

RED, nawet w przypadku wymiany lub zastapienia
i $ci UE

2godnoscz

adresem intemetowym: ui.com/com|

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy
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Notifcir de sigurangs dacs este cozu)
iif, res

tati 5 pastrafi aceste instructiu

sakerhetsanvisningar (om tllimplign)
folj och behall de har instruktionerna.

Varnostna abvestia e je uporabno)

ite, upostevajte in shranite ta navodila.
h Upostevajte vsa opozorila
3 z

dolocill proizvajalca.

o ja, lahko
pride do pozara. Pred prezracevalnimi luknjami mora biti
najmanj 20 mm prostega prostora za ustrezen pretok

aka,
dara
ali pozara, tega izdelka ne izpostavijajte dezju ali viagi.

© OPOZORILO: tega zdekanc uporabijajtena oai kiga

lahko preplavi

GPOZORILO: tegs zdelka ne uporablijte med nevihto
bliskanjem. Obstaja nevarnost elektriénega udara zaradi
strele.

3 Tmen Seama de foate avertismentele. 2 Gesktaatavaringar
3. Utilizati numai dispozitive atasabile/accesorii specificate: 3. Anvand endast bihang/tillbehor som anges av tllverkaren
de productor. @ VARNING: Underlatenhetaatt tilhandahilla tilricklig
o AVERTISMENT Nefurnizarea unei ventilafi ventilation kan orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt
diu. Pastrati id ventilationshai for til
d 1 putin @ VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska
pentru un flux de aer adecvat. stotar bor du undvika att produkten utsitts for regn eller
@ AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau fukt
electrocutare, nu expunei acest produs la ploaie sau @ VARNING: Anvand inte produkten pé en plats som kan bi
umezeala. nedsankt vatten.
ink © VARNING: Undvik att anvainda produkten vid dskvader.
pot scufundain apa et kan finnas en liten risk for elekiriska stotar vi
timpul blixtnedslag.
ari electrice. Exista
unui risc indepartat de electrocutare ca urmare a Information om elsikerhet (om tillimpligt)
fulgerelor. 1. Efterlevnad med avseende pa krav for i
och strom anges i ilverkarens etikett. Anslutning hen
1 G i igatori funktion, skad
frecventa si cerintele actuale indicate pe eticheta om begrénsningarna inte mns
3 C 3 de aliment: 2. Detfinnsinga delar som anvandaren kan serva inuti
electrica diferita de cele specificate poate avea drept denna utrustning. Service bor endast utféras av en
rezultat functionarea necorespunzatoare, daune la behtrig servicetekniker.
P icol e ar forsedd med en Istagbar stromsladd
daca restrictiile nu sunt respectate. som har en viktig skyddsjordledning avsedd for
2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot i anslutning tll ett jordat sakerhetsutta
servisate de operator.Lucdrle deservicetrebuie i e a. Bytinte ut stromsladden mot en som inte dr av den
cian godkinda typen som tillhandahalls. Anvand aldrig en
3. Acestcchipament est dotat i cabluce imentare adapterstickpropp for att ansluta il ett 2-tradsuttag
I detasabil care are un fir p: eftersom detta forsor orbindelsen jordledningen.
integral pentru conexiunes 2 0 prz3 desigurana b. Ut

mpam:

R locut cablu dealmentare ¢
nu este de tipul omologat indicat. N ati
15 de adaptor pentra conexiuneaia o priza cu 2 fre
deoarece astfel se intrerupe continuitatea firului de

-

lizarea firului de legare la
pamant ca parte a certificérii pe partea de siguranta;
< p d

som
endel avxakerhe(s(emﬁenngen Modifering eler
risk
Jhophia) varliga personskador eller dodsfall.
. Kontakta en behdrig elektriker eller tllverkaren om du
v fragor om installationen innan du ansluter
utrustningen
Skyddande jordning ges av vaxelstromsadaptern i
listan. Byggnadsinstallationen ska ge lampligt

a

Zahteva se skladnost v zvezi z napetostjo, frekvenco in
Jjavnimi zaht I I

Povezava z virom napajanja, ki ni naveden, lahko povzroti

nepravilno delovanje, skodo na opremi ali nevarnost

pozara, Ce se ne upostevajo omejitve.

Vopremi ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam.

Servis ahko vaja e Usposobljen servisnitehik.

Opremije prilozen snemljivi napajalni kabel  vgrajeno
ki

Ppovezavi z ozemljeno varnostno \mcm:o

a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vsto kabla, ki
navedena kot odobren. Adapterskega vtica ne
uporabljajte za povezavo z dvoziéno vtiénico, saj to
prekine delovanje ozemljitvene povezave.

b. V okviru certifikata o varmosti je z opremo treba
uporabjtiozemitveno povezavo,pricemer ko
spreminjanje ali napacna upor:
Hevarmoutiuara, 4 ko RovaToc esno poskodboal
smrt.

c Cei . pred

i
d. Zaiitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter.
o

representa pericol de soc cate poate avea dept
rezultat accidentari grave sau dec
. Contactafjun electrician calificat sau s producstorul dach

echipamentul.

d. Legareala pamant de protectie este asigurata d
adaptorul de c.a. mentionat. Instalatia cladirii trebuie sa
ofere o protectie de rezerva corespunzatoare in caz de

e. Skyddande potentialutjamning maste installeras i
enlighet med lokala, nationella regler och forordningar

Meddelande om exponering for strélning

- Utrustningen bér installeras och anvandas med ett minsta
avstand pa 20 cm mellan radiatorn och din kroy
-Sandaren far inte placeras tillsammans med eller kéras.

odporno zaicito pred kratkim stikom.

e. Namestiti je treba zai¢itno povezovanje za izenacite
potencialov v siadu lokalnimi nacionaimimi praviliki
in predpisi o napeljavi.

ostavljenosti sevanju
% opverno;e \reba namestt i Uporabljati tako, da je
najmanjsa azdalja med oddajnimtelesom in vami

scurtcircut tillsammans med ngon annan antenn eller sandare. ali

e. Trebuie instalata o Iegaluva de protectie in oddajnika oziroma ga ni dovoljeno uporabuau Vtakni

gulile b drift (MHz): kombinaciji
locale. Max RF-uteffekt: 2400-2483.5
rekvenéni pasovi delovanja (MHz): 240024835

Declaratie privind expunerea la radiatii Forsakran om dverensstimmelse Najveéja izhodna mo¢ RF: <20dBm
; Acestechipament rebule Instalat | utfzatla o Harmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, UDB-loT,
minimum 20 cm intre radiator i corpul dv: efterlever de viktiga kraven och andra relevanta bestammelser i Izjava o skladnosti
- Acest transmitator nu trebuie s3 ﬁeamp\asat in aceeasi locatie direktiven 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EV. Enhetens Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UDB-IoT v skladu z
sau utilizat impreuna 5 in drugimi

Benzi de frecventa pentru functionare (MHz):
Putere max. de iesire RF:

240024835
<20dBm

Declaratie de conformitate
Prin prezenta, UBIQUITI, declara ca acest dispozitiy, UDB-(oT,

den
RODA, aven om programvaran andras eller byts ut Ben

h detaljerad
information om eftelevnad a tlgingli pa fojande
internetadress: ui.com/complian

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt

ale Directivelor 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.

RED (Directiva privind echipamentele radio), chiar si in cazul in
i |

declaratiei de conformitate UE si informatii detaliate despre

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos

2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Progvamska eprema
naprave ne more vplivati na skladnost z
programska oprema sprementalizamen. Cllotno besedio

navoljo na

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Bezpeénostné informacie (ak sa pouziv:

0

0

a)
ieto pokyny si precitajte, dodrziavajte ich a odlozte siich.
Vel pozomost vietkgrm varovanar.
Pouzivaijte len pridavné zariadenia/prislusenstvo
Specifikované vyrobcom.

P

& potiaru. ény

nechajte volny priestor minimane 20 mm, aby sa

zabezpecio primerané pridenie vaduch.
levystavujte tento produkt dazdu ani

Vinkoet aby sa zniilo iziko potiaru alebo zsahu

elektrickym pradom.

lpoueTeTe, CnassaiiTe 1 CoXpaHABAITE Te3 UHCTPYKLMM
Obup Ha sk

nocouenw T npoussoANTeNs.

TIPEAYMPEXAEHVE: Mpu avinca Ha npasunia

BEHTUNAUUA 1IMa OMACHOCT O BL3HUKBAHE Ha NoXap. 3a

OCUrypRBaHe Ha MO/IXORALL Bb3yLIeH NOTOK APLKTE Ha
e T

pi.
0 0Xap
AN TOKOB YAiap He U3naraiiTe POAYKT Ha AbXA WA
snara.

ktoré samozu ocitnut pod vodou.

bleskami.
zasiahnuti

ohlo by topredstavovat vadialenérizko
elektrickou energiouzble:

VyzaduAE sa sp\neme poz.adawek ohladom napitia,
frekvencie a elektrického prudu uvedenych na stitku
vyrobeu. Pripojenie ako Specifikovanému
napajaciemu zdroju moze zapricinit nesprévne
fungovanie, poskodenie zariadenia alebo v pripade
prekrocenia obmedzeni moze predstavovat
nebezpecenstvo poziaru

o zariaden sa nenachédzad ziadne diely, ktorych
servis by mohla vykonat obsluhujtica osoba. Servis smie
vykonavat vyluéne kvalifikovany servisny technik.

kablom ktory obsahule ntegrovany bezpeénastny

bezpecnostne) zsuvky.
a. Siefovy kabel nevym\enx‘te zainy, ktory nebol dodany

odicove] zasuvke. Prerusite tym kontinitu
uzemiiovacieho vodica.
. Pouzitie uzemiovacieho vodica so zariadenim sa
vyzaduje v ramci bezpecnostnej certifikacie. Upravy
alebo nespravne pouzivanie mézu predstavovat
nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym pradom, éo

-

MecTa, KOUTO MOraT 72 NONaHAT NOA BOAa.

1 va
NPOAYKTa 10 BpeME Ha rpLMOTESWAKM 6ypH. MoXe 2
UM PHCK O AVICTaHUVIOHEH TOKOB YR3P OT CBETKABMUA.

Wnbopmatiun sa enextpusca Sesomacioct

{axo ¢ npunon
VshckoanARTa 32 HanpeKeHMe, HECTOTa A TOK, OCO%EHH
Ha ETUKeTa Ha NPOU3BOAWTENs, Cneaga Aa Gbaar
Cna3Bari. CBLP3BAHE KbM MSTOYHMLIM Ha 3aXpaHBaHe,
PazAuHM OT NOCONEHUTE, MOXe 742 A0BEIE A0

ONaCHOCT OT NoXap b Cyvial Ha Hecassate Ha
orparuenATa.

a
oneparop. CepansHo 06C/yXBate TpAGEa fa ce
U3BbPUWBA CaWO O KEANMQULMPAHN TEXHULIA

66, KOWTO UMa MHTErpUpaH 3aluTeH

NIPOBORHMK, NPEAHa3HaleH 3a CBLP3BaHe KbM 3a3emer

npennasen n3xon.

a. He noameniiTe 3axpanBauma Kaben ¢ Kaben,
pasnuien o1 IpeaoCTaBe s opo6peH Tun. Hikora e

p wencen
2-NPOBOAHUKOB N3XORA, Thil KATO TOBA WWe:
KoMnpomeTIpa 3a3emABaHeTo.

6. CeprudukarsT 3a Ge3onacHocT Ha o6opyasaneTo

Ghvossa e Kovesse éstartsa be ezeke( a2 tasiésola.

Vegye figyelembe az ésszes figye

3N Gyt Sl meghatarosmtt satoimanyokat/tar-

tozékokat hasznlja.

FIGYELMEZTETES: A megfelel szell6zés elmulasztasa

tiizveszélyt okozhat. A megfelelG Iégaramlas evdekeben

hagyjon egalibl 20 mim szabad helyet  szellzon
ellet

FIGYELMEZI’ETESA Atz vagy dramiités kockazatanak

csokkentése érdekében ne tegye ki a terméket esének

vagy nedvességnek.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a terméket olyan

helyen, ahol viz ala kerdlhet.

FIGYELMEZTETES: Kerillje a termék hasznalatat vihar

idején. Fennllhat a villamcsapés miatti aramiités

e e

Elektromos biztonsagi informae (havan)
Meg kell fele]n gyarto cimkéjén le\lun(etetlleszultse

rekve
mikodéshez, a berendezés irosodéséhoz vagy
tizveszélyhez vezethet, ha nem tartjak be
korlatozasokat.

2. Ebben a berendezésben nincsenek kezeld dltal javithato
alkatrészek. Aszervizeléstcoak szakhepaett
szerviztechnikus végezheti,

3. Ezaberendezés egylecsatolhaté tapkabellel van ellitva,

amely

S caartekia ol ayanea smeh nem melikelt
Jévahagyott tipus. Soha ne haszndljon adapterdugot a
2 vezetékes aljzathoz val6 csatlakoztatashoz, mert ez
Tnegsért a foldel6 vezetek foly

b. Aberendezés a biztonsagi tanu

T heteian hasondie o CGarassy enthe,
amely iilyos serilést vagy halalt okozhat.
<. Ha kérdése van a telepitdssel kapcsolatban, a

Vyhlésenie o vystaveni o;

. V pripade otazok ohladom in3talacie sa pred

dlektrikira olebovirobeu.
d. O

pnsmsnu ZHloznd ochranu pred satovanim,
e

mles(nyrm Statnymi pravidlami a nariadeniam pre
elektroinstalicie.

ak, aby bola

vzdialenost medzi ziaricom a vasim telom minimalne 20 cm.
~Tento vysielac nesmie byt umiestneny ani sa nesmie
bsluhovat spoloé: ténou aleb

vysielacom.
Prevadzkové frekvenéné pasma (MHz): 2400-2483.5
Max. VF vystupny vykon: =20d8Bm

Vyhlésenie o zhode
Spolo¢nost UBIQUII tymto prehiasuje, L toto zariadenie
splna zakladné poziadavky a dalsie prislus
Ustanovenis metnic 0T S5/ED, SOT30IED, 2014/55/ED
Softvér zariadenia nemoze ovplyvnit zhodu s poziadavkami
smernice o radiovich zariadeniach (RED) a o ani v pripad ze

PaGotHa uectora (MHz):

MOKE £2 CH3AaNE ONBCHOCT OT TOKDS YA2D, KOHTO Aa
fosege focepuosmouapannsarie v
G

<
MPOU3BOAUTENA, AKO MIMATE BBNPOCH OTHOCHO
MOHTaXa, NPEAv A2 CobpKeTe 060pyaBaHETO.
. 3aWWTHOTO 3a3eMABAHE Ce OCUTYPABA OT NOCONEHN
[€

Nanysz
A védafoldelést a listan szereplG AC adapter biztositja.
Abeépitett szigetelésnek megfeleld rovidzarlat elleni
yédeimet kell iztosiania

e

o

it it megfelelGen kell beszerelni.

Sugérterheldsi nyllalkon

Tanauma
cnesa aa e ocurypena uwra
OT KbCO CoenUHeNve.

TPAGBa A2 6L

ChoTeTCTBME C MeCTHI HallvoHa M Mpaana
pernamenT 3a okabensBane.

Rexnapaun 22 wnarave w3 panrauns

Tps
MIHMATI paSCTORME O 20 Ch MeN Y "

y kell felszerelni és izemeltetni, hogy a

m
Eaadotnam szabad més antennaval vagy adoval egy

Makbddsltrekvencia MHz):
Max. RF kimeneti teljesitmy

240024835
=20dBm

BaWETO TANO.
- Toau npepasaren He TpAGEa A2 GbAe NOSMUMOHMPAH A0 UnN

2400-2483.5

[exnapauus 3a coTsercrame
Cractonuioro UBIQUITI geknapipa, 4e 1083 yCTpoiicTso,

UDE-IoT choTaercrea ua chijectaen

MTe UINCKBAHWA Y ApyTUTe

£0'apodrobnénformac o silade sak dispo
G drese: i

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

pexTven 2014/53/EC,

zm«/m/g( 2014/35/EC. ynpomrmoro uMa CodTyep, KoiiTo He

a (RED) nop 2

TeKcT Ha EC a

HanVHA Ha CTIEHIR MHTEPHET aAipec: ui.com/compliance

Y6ukywti UitepHewsibn Xonausr 6.,
(UbiquitiInternational Holding B.V.)
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnaraus

AzUBIQUITI ezennel kijelenti, hogy ez az UDB-IoT eszksz
megfelel a 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. A késziilék
olyan szoftverrel rendeikezik, amely nem befolyasolja a
RED:nek val megfeleldségef,még akkorsem haa szofvert

9y

ozatt
ui.com/compliance

Ubi
Ekke

iquiti International Holding B,
ersrijt 3102, Son, Hollandia

sikkerhedsmeddelelse (hvi relevant)
Lees, folg og gem disse anvisninger.

Merknxder for sikkerhet (dersom aktuelt)

Les ol og beholddenne nstrksionen

safety Notice (f applicable
ead, fo

)
v, and keep these instructions.

2 pmaerksom pa alle advarsler. 2 Folg alle advar Z H edx\l

5. Anvend kun iklutningertilbehor derer specificeret af 5. Bruk kun deletlbehar som erspesifisertav produsenten. 3. Only use attachments/accessories specifed by the
fabrikanten. @ ADVARSEL: Ved i ikke sorge for tilstrekkelig ventilasjon manufacture rer.

© ADVARSEL: Utilstraekkelig ventilation kan forarsage kan man forarsake brannfare. Hold minst 20 mm klarin o
brandfare. Hold mindst 20 mm frit rum ved siden vedsiden avventisjonshullene for tistrekeliguftstrom cause ire hazard Keapreact2omm of clearance nextto
afventilationshullerne for at opna @ AD or & redusere risikoen for brann eller n holes for adequate airflo
luftstromning. oKtk stot ma produktet ikke utsettes for regn eller © WARNING: Toreduce the ok olﬁveurelecmc shock, do

@ ADVARSEL: For at reducere risikoen for elektrisk sted, fuktighet. not expose this product to rain or moistul
udszet ikke dette produkt for regn eller fugt. @ ADVARSEL: Ikke bruk dette produktet pé steder som kan © WARNING: Do noluselhlxwoduc(m Tocation that can be

@ ADVARSEL: Brug ikke dette produkt pa steder, hvor det havne nedi vann. submerged by water

comme under vand. @ ADVARSEL: Unnga 4 bruke dette produktet under © WARNING: Avoid using this product during an electrical

@ ADVARSEL: Undgs at bruge dette produkt i tordenvejr. {ordenveer. Det kan vaore en en (ko fo at elektis stat storm, Theve may be a remote risk of electric shock from
Der kan vaere en svag risiko for elektrisk stod fra oppstar ved kontakt med lyn. lightni
Iynnedslag.

” ktuelt) i [Ilappll(ahle]
i i ion (hvi 1. Overholdelse er pakrevd med hensyn til krav for 1. G isrequired with respect to [

1. Kravene il spzending, frekvens og strom oplyst pa spenning-, frekvens og strom angitt pa produsentens d s
produktetiketten skal overholdes. Tilslutning til en anden etikett. Tilkobling til en annen stremkilde enn de som er label. Connection to a different power source than those
stromkilde end den specificerede kan resultere| ukorrekt spesifisert kan fore tilfeil drift skade pa utstyret eller specified may resultin mproper aperation, damage tothe
drift, heskadlge\seafudslyrete\ler udgere en brandfare, utgjore en brannfare hvis begrensningene ikke folges. equipment, or pose a fire hazard if i it re not
hvis kravene ikke overholde: 2. Deteringen deler pé innsiden av dette systemet som kan followed.

2. Dereringen delemdeldelte e udstyr der sal repareres av operatoren. Service skal kun utfores av en 2. There are no operator serviceable parts inside this

kvalifisert servicetekniker. equipment. Service should be provided only by a qualified

e hoere i 3. Enheten erutstyrt med en avtakbarstromiedring som har service technician.

3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som let ledning for sikkerhet, og er beregnet 3. This equipment is provided with a detachable power cord
har en integreret sikkerhedsjor il fortikoping i etjordet suttl Wwhich has anintegral safetyground wite ntendd for
tikltning tlen Jordet skkerhedstikkontakt. 2 lkkebyttutstromledningen mec enstromledning som connection to a grounded safety ou

Udsk etled enderikkeerafden ikke er godkjent slik den medfolgende godkjen a. Do not substitute the puwevmrd wwth one thatis not
medfolgende, godkendte type. Brug aldrig et typen. Brukaldri en adapterplugg til & koble til e lu
adapterstik il at tilslutte til en ikke-jordet stikkontakt, toleder stikkontakt, da dette vil odelegge kormnu\teten ‘to connect to a 2-wire cuﬂelxsthis will defeat the
da dette vil afbrydejordforbindelsen tilledningen som er jordet. continuity of the grounding wire.

b. Udstyret kraever brug xijevdkahlet som en del af b. Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del b. The equipment requires the use of the ground wire asa
sikkerhedscertificeringen, dringer eller forkert sikkerhetssertifseringen, oo mudlﬁxenng e feil bruk part of the safety certification, modification or misuse
brug ellers kan medfore ko o glektrisstod,deran can provide a shock hazard that can resultin serious
resultere i alvorlig personskade eller ellerdod. injury or deatl

< Kontakten kvahﬁcevetelekmkerel\evlabrlkamen hyis . Hvi det er sporsmal om nstalasjonen fordu kobler i . C lified el if

there xrequestlonszbnul the installation prior to
tilsluttes. prouse connecting the equipm

d. Denlistede AC-adapter har beskyttelsesjord d Beskyt!ende mrdmgleveves av oppfort AC-adapter. 4. Brotective arthing o provided by Listed ACadapter.
en kortslutningsbeskyttelse. for kortslutning. short-circuit backup protection.

e e. Beskyttende bindemiddel ma installeres i samsvar med e. Protective bonding must be installed in accordance
overensstemmelse med lokale, nationale reg\evog Iokale og nasjonale ledningsregler og forskifter. with local national wiring rules and regulations.
forskrifter for montering.

Erklaering om strélingseksponering Radiation Exposure Statement

Erklaering om udstralingseksponering

- Dette udstyr skal monteres \es med en afstand pa
mindst 20 cm mellem udstralingskilden og din krop.

-Denne sender mé ikke placeres sammen med, eller drives.
sammen med en anden antenne eller sender.

Driftsfrekvens (MHz):
Maks. RF-udgangseffekt:

240024835
<20dBm

Overensstemmelseserklzering
Hermedevk\a&vevUElQU\T\ atdenneenhed UDB-loT, eri

bestemmelser  direktiverne 2014/53/EU, 2014/30/EU,
2014/35/EU. Enheden har software, der ikke kan pavlvke

med RED, I
udskiftes. Den fulde tekst af EU- ovevansstemmelseSerklaerin—
gen og detaljeret overensstemmelsesinformation er

~Dette utstyret bar installeres o brukes med en

420 cm mellom kroppen irmam distance 20 &m between the radiator and yout body.
din “This transmitter must ot be co-Jocated of operating in
4 conjunction with any other antenna or transmitter.
med noen annen antenne eller sender.
Operating Frequency (MHz): 240024835
Driftsfrekvens (MHz): 240024835 Max. RF Output Power: <20dBm
Maks. RF utgangseffekt: <20d8m
of Conformi
Samsvarserklzring Hereby, UBiouT decires (ha( this device, UDB-oT,isin
UBIQUITIat UDB-IoT,er i he essenti relevant
samsvar I
bestemmelser i direktivene 2014/53/EU, 2014/30/EU, 201 016 and
2014/35/EU. Enheten har en Ele Regulations 2016.

samsvar med RED,selv om programaren endreselle erstattes.

Den fullstendige teksten til

Sofoware that cannot affect the conformity with the Radio

detaljert samsvavsmfovmasjon ertilgjengelig pa folgende

tilgzengelig pa folg

Ubiquiti International Holding B,
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

UbiquitiInternational Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

nged
replaced. The fulltext of the UKde(Iaraﬂon o (onfummy and

or

internet address:

available
omicompliance

Ubiquiti Distribution UK Limited

2Ne

w Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)
ad, follow, and keep these instruct

2. Heedall warnings.

3. Only useattachments/accessories specified by the
manufacturer.

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may
cause fire hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to
the ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do
not expose this product to rain or moisture.

@ WARNING: Do not use this product in location that can be

ns.

submerged by water
© WARNING: Avoid using this product during an electrical
storm. There may be a remote risk of electric shock from
lightning.
Electrica Safety Information ipplkihle)
1. with , frequen
and current i the 's

label. Connection to a different power source than those
specified mayvesu\nn|mproperoperanon damagetothe
se a fire hazard if

followed,
2. There are no operator serviceable parts inside this

Avls de sécurité (si applicable)

Lisez, suivez et conservez ces instructions.

Tenez compte de tous les avertissements.

Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le
abricant.

ATTENTION:: L de

causer un isque dincendie, Laissez un espace minimum
delcmmdevanttous\estmusdsvennlznunpourun
débit d'air adéqua

ATTENTION : Pcurredune\ensqued’mcendlecu
d'électrocution, nexposez pas ce produit a la pluie ou a
Ihumndn(é

ou
n puuvra\l etre submerge parea

ATTENTION : Evitez d'utiliser ce pmduu pendantun
orage électrique. Il peut y avoir un risque de choc
électrique a distance par la foudre.

licable)

La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la

dalimentation que celles précisées peut entrainer un

Samy Nomes (if applicable)

. , follow, and keep these instructions.

I beadatwrnings

3. Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

: provide proper

cause fire hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to
the ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do
not expose this product to rain or moisture.

© WARNING: Dono(uselhlspvudu(lm location that can be
submerged by wate

© WARNING: Avaid usin thisproduct during onelctrcal

storm. There may be a remote risk of electric shock from
lightning.

Electrical Safety Information (if applicable)

1.

Compliance is required with respect to voltage, frequency,
and i th s

label. Connection to a different power source than those
specified may resultin improper operation, damage to the
equipment, or pose a fire hazard f the limitations are not
followed.

equipment. Service should be provided only by a qualified poser un risque dincendie siles limites ne sont pas 2. Thereare no operator serviceable parts inside this
service technician. respectées. equipment. Service should be provided only by a qualified
is provided with 2. Cematéril ne content pas depidces devant étre service technician.
which has an integral safety ground wire intended for Yo d is provided cord
connection to a grounded safety outlet. uniquement étre fourn 5panm(e(hn n qualifié. which has an integral safety ground wire intended for
a. Do not substitute the power cord with one that s not c fourniavec i connection to a grounded safety outlet.
the provided approved type. Never use an adapter plug qui dispose d'un fil de terre d a. Do not substitute the power cord with one that is not
to connect to a 2-wire outlet as this will defeat the destiné a 3 une prise de é type. Never plug
continuity of the grounding wire. 2. Ne remplacez pas le cordon d'allmentation par un to connectto a 2-wire outlet as this will defeat the
b. the useof cordon qui n'est pas approuvé. N'utilisez jamais un continuity of the grounding wire.
part of the safety certification, modification or misuse adaptateur pour connecter e matériel 3 une prise 32 b. The equipment requires the use of the ground wire asa
can provide a shock hazard that can resultin serious fils car cela nuira 3 la 6 du fil de mise 3 la terre. part of the safety certfcation, modification or misuse
jury b Lematérielnécessite futilisation d'un fitde mise a e
<. Contacta qualified electrician or the manufacturer if terre dansle cadre de sa certification de sécurité. Toute injury or death.
there are questions about the installation prior to modification ou tout mauvals usage peut constituer un <. Contacta qualified electrician or the manufacturer if
connecting the equipment. risque de choc électrique pouvant entrainer une lheveavequesuonsaboul the installation prior to
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. blessure grave, voire lamort, connecting th
Building nstallation shall provide appropriate ¢. Contactezun électricien qualiié ou le fabricant en cas d Pmtecuveeav(mng is prevvdedbyLls(edA(adapter
short-circuit backup protection, dequestions au su‘ewe, installation avant la Building installation shall provide appropriate
e. Protective bonding must be installed in accordance connexion du matériel. short-circuit backup protection.
with local national wiring rules and regulations. d. Une mise  la terre de protection est fournie par e. Protective bonding must be installed in accordance
Iadaptateur CAindiqué. Le batiment fournira une with local national wiring rules and regulations.
Compl 9 protection appropriée de protection contre les
internet address: ui.com/compliance courts-circuits. Compl isavailable at 9

suivante: ui.com/compliance

E-Label Instructions RCM
Instruction relatives au Information
E-Label
Ubiquiti® UniFi® UDB-loT
Npasuna rexwukm Gesonacoctn
T 0 e

cnepyirre uw

2. Cobrniogaiie Bce MepI NPEAOCTOPOXHOCT

3. Vcnonb3yiiTe TonIbKO npWHa)
KOMIUAEKTYIoluve, OROGPEHHbIE IPO3BOANTENEM,

@ OCTOPOXHO! He ucnons3yiite n3nenue & mectax, rae
OHO MOXET GiTh NOTPYKEHO B BO)

@ OCTOPOXKHO! He ucnonsayiire u3genvie 50 spens
P03, MOXeT BOSHWKHYTH OMacHOCTS NOpakeHWA

TpUECKIM Bcnea

3nexTpoo6opygosanis
TpeGosanuA wacrore
VITOKY, yKa3aHHbIE Ha STUKETKE NPOU3BORNTENS.

y
YKZ32HHOO, MOXET NPHUBECTY K HENpaBINHOM PaGoTe,
vae

HECOBMIOAEHIA O paHUNEHML.
TUTaHwe yCTPOIICTBA OCYLIECTBARETCA HEPe3 Pasbem UTaHUR
IpU HanpaKeHIW 5 B i 12 B (ROCTORNHBII TOK)

Mpasuna u ycnosws ucnonbsosanua
- Vicnonb3osarine: 5 nomeleHnn
~Temneparypa npy 3kcnnyara a0
~BnakHOCTL NpU SKCAYATaLMM M XPAHEHWN: ors 1095% (6e3
Kowpencara)

¥ A

Vi3nyNaTeen 1 YeNoBEKOM He metee 20 Ci.

HOPM, & TOM UCNIe NPABIA N0 KCNYaTaU & NpeAenax
Ao, Tor i .

PaGouan wacrora (MTuy):

2400-2483,5
MaKcumanbHas BbIXOAHAA MOWHOCTL PY: <20 46m

HewcnpasHoctb ycTpoiicTsa

CTONHVKa NUTaNA 1 OBpaTTeCh K NPoRaBUY. ANA MonyeHNs

oGparuTecs K NOAaBLLY WiV NlepeiguTe Ha caitt
ui.com/warranty

Yrunusauus ycrpoicrsa
HeoGXoauo OTAEAWTS YCTPOTICTBO OT GHITOBLIX OTXOR0B U

YHKTbI y Vsyuure

Yrnusauwo o Bllew perione
VHbopmauyn o aate v3roTosnenns yCTpoiicTsa ykasana Ha
KOpIYCe yCTPOWCIBa Ha STUKETKe C CepHiiNbIM HoMepow. B

unbp
Toh(pocrensmes P o33 cneayine Ane ndp
03HavaloT HoMep Heaen!

Crpama usroToBnenws:
(cu. Ha ynakoske)

wTaii 1 BoeTHam

Marotosurens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLIA

640-03065-01




